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A nagyszebeni boszu.
Brassó, julius 26.

Három emberélet pusztult el egy
szerre Nagyszebenben. Oda lett a „hó
dító“ főhadnagy, akinek szivét egy hó
bortos kard járta át, oda a férj, aki
nek nincs többé napfény az utain és 
oda a nő, akinek nincs többé becsü
lete. Vagy azt hiszitek talán, hogy csak 
a főhadnagy halt meg egyedül ? Csa
lódtok. Az a szerencsétlen ember két 
szép, boldogságra hivatott életet so
dort magával a pusztulásba, ahonnan 
nincs többé szabadulás. Vagy lehet-e 
boldog a férj, akinek minden remény
ségét, álmát, szerelmét, üdvét, nyu
galmát gonoszul elrabolták ? Akinek a 
szerelem és családi élet mámoritó örö
me helyett a katonai börtön vigasz
talan szomorúsága jutott ? Aki most 
elzárva nemcsak a remények verőfé
nyes paradicsomától, de elzárva a jö
vőtől, a pályától, a szabadságtól is.

Oh, ez az erhber nem él többé, s ha 
él, élete ezerszer kínosabb, borzalma
sabb a halálnál.

Elveszett az a húsz éves asszony 
is, aki egy főfájást ilyen drágán fize
tett meg. Elvesztette a férjét, akihez 
szent esküvés fűzte, aki mellett egy 
egész élet áldása várt reá, elvesztette 
kedvesét, akire bűnös ajakkal pazarol
ta csókjait és el becsületét, melyet 
neki senki többé vissza nem adhat. 
Férjét, kedvesét valahogy csak nélkü
lözhetné, hiszen olyan sokat tud nél
külözni az ember, de a becsület, hogy 
hiányzik, az megölte a szivét, az ifjú
ságát, jövőjét, üdvösségét.

De igy jár minden az ég alatt. A 
szenvedélyek pusztító erejét sokan nem 
tudják megfékezni. A merre csak fordu
lunk, amerre csak járunk, Brassóban, 
Nagyszebenben és mindenfelé, szászok 
és magyarok és mindenféle nemzetség
ben, minden rendű és rangú emberek 
sorai közt, megdöbbentő módon hó

dit az erkölcstelen felfogás, a csa
ládi boldogság feldulásának gyönyö
re, a baráti bizalom durva kijátszá
sa, a nő elcsábítása, a lelkek alacsony 
szenvedélye, a lélekgyilkoló indulat.

Igazán nehéz megállapítani, kit 
terhel a felelősség az erkölcstelenség 
rohamos terjedése miatt ? Ha nem 
tisztelnek annyira a nőt, istentől való 
lelke eredeti tisztasága okából, a férfit 
tennénk felelőssé, de épen ama rendkí
vüli hatalomnál fogva, melylyel a nő 
egyéniségének erejével boldogságot és 
bánatot tud osztani, az ujabbkori bű
nök nagy tömegeiért mégis csak a 
nőnek kell felelnie. És ha a nőnek 
kell felelnie, elvállalhatja-e ezt a fele
lősséget egy 19.—29 éves asszony, akit 
néhány csábos szó, egy szép arcz, 
egy bűnösen ingerlő érzés le tud verni 
a lábáról ? Nem, az ilyenekért csak a 
példaadó büntetés illeti meg, a felelős
ség a szülőket terheli.

Apák, anyák, akiket illet, nevel-

1 „Brassói Lapok“ tárczája.
Möller Ede pápai praelatus, apát- 
plébános 50-éves áldozársága nap

ján 1898. jul. 26.
Ha nem szólna ajkam, — szólnának a hantok 
Künn a temetőbe’;
Feldobbanna száz meg száz szegénynek szive 
S könnyező szemekkel állnának elédbe : 
«Oh, légy üdvözölve !«

Istenem ! — Ki küzdött emberöltőn által 
Néma verejtékkel, 
Hogy feljusson oda, hol az örök béke 
Áldó napsugárt szór a borús vidékre, — 
A hol Isten székel!

Nem hős az csupán, ki küzd honáért vérben,—
Nemesebb volt harezod:

Emberiség síron túli, győztes elve 
Buzdított nagy tettre. S hiú fényt megvetve 
Fénylettél, hitbajnok I

Özvegyek és árvák neved buzgón áldják, — 
Szebb dicsének kell-e ?
Ezerek szivébe lesz emléked vésve : 
Századok estéjén kigyul lelked fénye 
Szent békét hirdetve . . .

By. S.

Hol a medve?
A ,.Brassói Lapok“ tárczája, 

Irta; Erdélyi Gyula,

A vadászkalandok valaha külön irodal
mi műfajt alkottak. Azelőtt sokan olvastak a 
vadászatról, de kevesebben vadásztak; ma 
többen vadasznak, de kevesebben olvasnak 
és imák vadásztörténeteket.

Azelőtt csak hivatott ember vadászott, 
ma minden harmadik kabátos ember vadász
ember, ha bakot lő is. Fölöltöznek vadászo- 
san, köszöntik egymást vadászüdvvel, kalap
juk tele van vadaszdiadalok jelvényeivel, pe
dig minden mások, csak vadászok nem, mi
után századunkban senki a maga mesterségét 
nem folytatja.

A valódi vadászok ma is vadásznak, 
akár gyalog, akár lovon és ünnepük nagy 
vadászatokkal Szent-Hubert napját.

A rédesi kastély is megnépesedik ilyen
kor és a vadászatok közben van a híres Hu- 
bertus-bál, a mely némely emberek életében 
időszámítás erejű.

Az a társaság, mely itt megjelenik, 
vadászik és mulat; szent Hubert napján kezdi 
a vadász-esztendőt számítani. Hölgyek és 
urak a rédesi falkavadászatra Hubert nap
ján és a következő napokon vörös frakkot 
öltenek . . .

Az erdő kopócsaholást és kürtszót visz-

GráfJ. és Tsa-

3 ékszer-üzlete MB
Kapu-utcza*^
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jétek jól a lányaitokat. Kevesebbet 
adjatok a formára s annál többet a 
lényegre, a tartalomra. Nem a legta- 
nultabb és nem is a legelegánsabb 
egyúttal a legerkölcsösebb, talán tud
játok.

A világi hiúságok túlságos kere
sése, az egyszerű házi tűzhely nemes 
munkájának elhanyagolása, a rossz köny
vek és rossz társaságok, de fökép egy 
igazi, belső, kiirthatatlan erkölcsi érzés 
hiánya, ez, ami a nők nagy részét 
képtelenné teszi, hogy Isten előtt tett 
hüségi fogadalmát beváltsa, megtartsa.

Am jó, férfiak bűne is egyúttal, 
ha ilyen szomorú esetek sűrűn, napról 
napra ismétlődnek. A családi szentély 
lebecsülése, a női erények iránt való 
tiszteletlenség, a csábítás az ő leikükön 
szárad. De férfi sorsát mégis a nő bír
ja, ő áld vagy sújt szerelmével vagy 
hűtlenségével.

A nagyszebeni boszu rettenetes 
tragédia, melynek gonosz intrikusa az a 
nevelés, melyben a bűnösen könnyel
mű asszony felnövekedett.

Belföld.
Képviselőjelölés. A balasa-gyarmati 

szabadelvüpárt vasárnap értekezletet tartott 
és képviselőjelöltül gróf Forgách Antal 
megyei tiszteletbeli főjegyzőt jelölte, a ki 
nyomban meg is tartotta a programmbeszé- 
dét. Hir szerint a néppárt is állít jelöltet, 
Haydin Károly fővárosi ügyvéd szemé
lyében.

A nemzeti párt készülődései. Appónyi 
Albert gróf, a nemzeti párt vezére szeptem
ber havában jászberényi kerületében beszá
moló beszédet fog tartani. E beszámoló beszé
dében fog nyilatkozni Appónyi Albert gróf

és fogja megjelölni az irányt, melyet a nem
zeti párt részéről a kiegyezési ügyek tárgyá
ban követendőnek vél.

Külföld.
Goluchowski távozása. Nem régen hire 

kelt, hogy gróf Goluchowsky Agenor mo
narchiánk külügyminisztere megválik állásá
tól. Ezt a hirt nyomban Bécsből 
megczátolták. Most újból a külügyminiszter 
távozásáról szól a hir. A «Temps» czimü 
párizsi lap feltűnést keltő czikkében azt Írja, 
hogy gróf Goluchowsky a császárjubileum 
után egész határozottan megválik állásától. 
A demisszió okául a franczia lap azt hozza 
fel, hogy Goluchowsky és Frigyes főherczeg 
közt differencziák támadtak, mert Goluchowsky 
a monarshia beavatkozását a spanyol-ameri
kai háborúba nem engedte meg.

Irodalom.
A »Zenélő Magyarország» zongora és 

hegedű zenemű folyóirat ép most megjelent 
XIV-dik füzete tartalmazza a következő ze
nemű újdonságokat: I. Ivánfy Iván «Hadd 
szóljék hát az a csöndes» l czimü csárdását. 
II. Scharvenka Fülöp «Bagatelle» Salonda- 
rabját. III. Kisgeszéni Szabó István «A kis 
hamis.» Rezgő polkáját. Minden zongorázó 
és hegedűsöknek kiváló fontossággal biró 
olcsó zenemű folyóirat havonta kétszer meg
jelenő, mindenkor 10—ro oldal zenét tartal
mazó füzetei a legújabb és legjobb válasz
tékát hozzák a modern és időszerű magyar 
dal-, műdal-salon-tánczzene kupiék s hegedű 
darab újdonságokból. Hat füzet egy negyed
évben, 6o oldal zenemüvei, melyre i frt az 
előfizetés. Előfizethetni a «Zenélő Magyar
ország» Klökner Ede zenemükiadóhivatalá- 
ban Budapest, VI. Csengery utcza 62 a., 
honnan megismerésre mutatványszámot in
gyen és bérmentve küldenek.

HÍREK.
Brassó, jul. 26.

— Aranymise. A maga egyszerűségé
ben is megható ünnepélynek voltunk ma ta
núi. A mai napon tartotta ugyanis Möller 
Ede pápai praelatus, apátplébánus aranymi
séjét. Ötven éve, hogy mint ifjú mondta e’ 
első zsenge miséjét, és ime most, hosszú 
ötven év múlva, hófehér fürtökkel, érdemek
ben gazdagon térdelt újra az Ur oltára elé, 
hogy hálát adjon neki a vett áldásokért és 
aztán kiossza áldását híveire, paptársaira, kik 
könnyes szemekkel állták körül. Az egész 
készülődés titokban történt, mert maga a fé
nyes ünnepély majd október hóban fog le
folyni. Maga az ünnepelt sem sejtett sem
mit, s teljesen meg volt lepetve, midőn a 
helybeli r. kath. klérus teljes segédlettel utána 
ment, hogy a templomba kisérje > és segéd
kezzék a szent ténykedésben. A manuduk- 
tori tisztet Vargyasi Ferencz igazgató és 
Schwörer Sebestyén káplán teljesítették. A 
templomot megtöltő hivek áhítattal hallgat
ták az ünnepélyes szent misét és midőn an
nak végeztével áldását osztogatta az arany- 
misés praelatus ur a papokra és híveire alig- 
alig maradt szem szárazon.

— Városi közgyűlés. Brassóváros kép
viselőtestülete csütörtökön d. u, 3 órakor a 
főtéri tanácsház üléstermében rendkívüli köz
gyűlést tart. A tárgysorozat n pontból áll.

— Az Országos Nomzeti Szövetség 
terjeszkedése- Az Országos Nemzeti Szö
vetség szarvasi fiókja augusztus első nap
jaiban alakul meg. Az előkészítő bizottság 
élén gróf Bolza Géza áll. Az alakuló köz
gyűlésre meghívták dr. Herczegh Mihály 
elnököt, Rákosi Jenőt, Barthos Andort 
Barabás Bélát és Krivácsy Géza ügyvezető 
igazgatót.

— Lopás- Vasárnapról hétfőre virradólag 
eddig még ismeretlen tolvaj vakmerő lopást 
vitt véghez özv. Szász Józsefné Katonakor- 
ház-tér 2. sz. a. lakásán. A nyitva álló ab
lakon át a tettes behatolt az utczáról ugyan
abba a szobába, a hol a ház aszszonya aludt 
s a legnagyobb nyugalommal és hidegvérrel

hangoz. Van lovas, van hajtóvadászat, van
nak les-vadászatok és másfélék. A menynyi 
fajú a vadászat, oly tarka a mulatság is. 
Vadászatot, mulatságot maga a falkanagy 
de Rhédesy Gusztáv rendezi, a ki minden 
vadászatot és mulatságot a maga hazájában 
tanult.

A régi várkastély számtalan szobája 
mind el van foglalva. A fiatalság csak úgy 
kaszárnya módon helyezkedik el, hogy a 
hölgyeknek több kényelem és hely jusson. 
Nyolcz nap alatt, míg a vadászatok és mu
latságok tartanak, úgyis keveset alusznak. 
Szent Hubert napja és a következők Réde- 
sen virrasztásból állanak és sokan csak híré
ből ismerik az alvást, inkább fekve pihennek, 
mint alusznak.

Az álomból, az ébren álmo dásból, ki
jut, mert sok szép asszony és leány van itt, 
kikért lángol a fiatalság és a kik sokszor 
megkezdett vagy befejezett regénynyel koro
názzák szent Hubert napját . . .Többen jön
nek a mulatság, mind a vadászat kedvéért- 
sA házigazdának és a tapasztaltabbaknak 
vök baja is van a sok vadász- műked- 
eelővel.

Rhédesy Gusztáv jó mulató, jó vadász 
mber. Szép érdekes férfi. A felesége szép 

asszony. Egyik sem fiatal már, de azért ér
dekesek és szépek.

A rédesi kastély úrnője és ura a sok 
halavány és vézna nép között úgy kitűnnek, 
mintha nem is az úri rendhez tartoznának, 
pedig nagyon is oda tartoznak. Urak voltak 
születésüknél fogva és urak a magaviseletük
ben, erkölcseikben. Egymást nagyon szeret
ték és meg nem csalták. Gúnyolódtak is fe
lettük eleget......................Mindig azt kér
dezték, ha szóbeszédben Rhédesy Gusztávot 
említették : Hol a medve ? A Hubert-napi 
hölgyvendégek a szép Gusztival halálig 
kaczérkodtak. Nem volt eredménye. Minden 
vadászat után szerelmesebbek lettek egy
másba.

A medve nem csélcsaposkodott életé
ben. Szerelemből házasodott és az első sze
relem csak úgy égett ma, mint ezelőtt húsz 
évvel. Bolondos egy eset. A gavallérok 
megkisérlették, hogy meg lehet-e hóditani 
Rhédesynét. Szégyennel vonultak vissza. 
Összenevettek és azt kérdezték : Hol a 
medve ?

A medve ügyet se vetett a gúnyoló
dásra és szerette tovább a feleségét és nyu
godtan tűrte a rossz élezeket.

Hubert-napján fölsegitette feleségét a 
nyeregbe és maga is lóra kapott. Délczeg 
termetén ugyan jobban állt volna a tigrisbőr 
kaczagány, de a vörös frakk is jól festett. 
Udvariasan beszélt mindenkivel, de azért, 
mint falkanagy, szigorú volt.

Nagyszerű vadászat volt, a mitől még 
jobb kedvű lett Rhédesy Gusztáv, mint ren
desen, és csak úgy sziporkázott belőle az 
élez Hubertus napi vadász-ebédjén.

Tánczolni akartak, egyszer csak elki
áltották magukat a lánykák: Guszti bácsiI 
Guszti bácsi! zongorázzon egy kicsit! Guszti 
bácsi odaült a zongorához és játszott egy 
darabig, míg más nem váltotta fel. A zon
gorázás után kártyázott, majd a poharak 
között töltött időt, letelepedett később a 
társalgóknál. Természetes, hogy minden cso
port, mindenki azt kérdezte: Hol a medve! 
így járt-kelt a felesége is. Mindent elkövet
tek, hogy a Hubert-napi vendégek ne unat
kozzanak.

Feleség és férj alig tudtak egymással 
beszélni, de szemeik annál többször beszél
gettek és néha-néha tekintetük boldogan 
nyugodott egymás arczán.

A társaság úgy mulatott a rhédesi kas
télyban, a mint másutt soha. Igazi mulatság 
volt ez, nem illemes unatkozás, mint a többi. 
Vadászpajtások mulattak a vadászpajtások 
kai Szent-Hubert tiszteletére.

Egyik szórakozást a másik szórakozás 
követte s csak úgy ragyogott a jókedv.

Rhédési Gusztáv jó elbeszélő volt. Hu
bertus napján mindig mondott valami újat, 
leginkább a vadászéletből. Ez volt a Hubert- 
napi mulatság fénypontja.
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összeszedte s magával vitte a következőket : 
Egy sötét kávészinü kabátot fekete bársony 
nyakkal, egy kávészinü posztóból készült 
nadrágot, szalon ruhához való mellényt szép 
fekete pervien posztóból, egy inget gallérral 
és kézelővel, egy pár fülbevalót arany ke
rettel és utánozott gyémánttal, egy zöld 
karton női derékot krém szinü virágokkal és 
egy pár czipőt. A rendőrség a tett feljelen
tése után a nyomozást azonnal megindította 
s a mint értesülünk már a tolvaj nyomában 
van.

— Cirkus Henry. A Henry czirkus nagy 
terjedelmű épülete nemsokára készen lesz. A 
jövő hó elején alkalma lesz a közönségnek 
arra, hogy a jóhirnevü és elsőrangú Henry 
czirkusz kitűnő előadásaiban szórakozzék. 
Úgy az igazgató által betanított és előve
zetett remek lovak iskolázottsága, valamint 
a társulat többi jeles tagjainak mutatványai is 
általános bámulat tárgyát fogják képezni. A 
ballet pompás tánczai valamint Blondin a 
csodaelefánt mutatványai mindenhol a legna
gyobb hatást idézték elő. Egyszóval a jól 
szervezett társulat általános megelégedését 
és elismerését fogja a brassói közönségnek 
kiérdemelni, azokért a mulattató órákért, a 
melyeket ittléte alatt nyújtani fog. A czir
kus épület a legnagyobb pompával lesz épít
ve. A czirkusz világítása légszesz által tör
ténik.

— Elveszett julius 25-én a vasúti ál
lomástól a főtérig vezető utón egy fekete 
tokban levő zöldes fafogóval ellátott esernyő, 
melyre a kórházutcza 55. sz. a. az emeleten 
lakó tulajdonosnak a kilátásban levő esős 
idő folytán szüksége volna.

— Sétatéri zene. A városi zenekar a 
következő napokban játszik az alsó sétaté
ren: hétfőn és pénteken este 6 órakor, ked-

Mindenki sajnálta, hogy Gusztáv bácsi 
író nem lett, mert ezek olyan érdekes és 
érdekesen előadott történetek, a miknek el
veszni halálos vétek.

Ezen a napon egy medvekalandot be
szélt el, miután m indig azt kérdezik, ha róla 
van szó: Hol a medve ?

Vagy húsz évvel ezelőtt történt. Hu
bertus napján a hajtásba egy medve került. 
A medve épp a vén Rhédesy Gusztávra jött 
és ö elhibázta. A fenevad erre ölre ment 
vele és ő védtelenül, old alkés nélkül adta át 
magát a sorsának.

A vadászok megdöbbenve nézték a 
rettenetes jelenetet, a mikor a medve Rhé
desy Gusztávot átölelte. Nem mertek lőni, 
mert nem tudták, vájjon melyiket találja a 
golyó, a medvét-e, avagy a vadászt. A leg
válságosabb perczben lövés dördült el és a 
medve, páráját lehelve, rogyott össze.

— Tudjátok-e, ki volt a bátor vadász?
— Nem, feleltek többen.
— A feleségem, akkor még egy fity- 

firity kis leány, a ki a legbiztosabb kezű va
dászok egyike volt már akkor.

— Ah, lehetetlen!
— Úgy van. Odamentem hozzá, meg

köszöntem az életmentést és megkérdeztem, 
hátha engem talált volna el a golyó . . .

— Biztosan eltaláltam volna magamat 
is. . . szólt a leány és éreztem, hogy resz
kető keze szorítja az én kezemet. Ez a jele
net jegyezett el bennünket.

Rhédesyné odament férjéhez és gyengé
den lefogta az ajkait, Guszti bácsi félretolta 
a kezét és megcsókolva azt, folytatá:

— Ilyen eljegyzés s az ebből ébredett 
szerelem nem egypár hétre, de egy életre 
szól. A ki megmentette életemet, hogy bol
doggá tegyen, az olyan leány, kit szeretnem 
kell, ki magasan áll mindenki felett, a kihez 
hü maradni nem érdem, mert meg is becsüli, 
hiszen látom, hogy udvarolnak neki ... A 
halálból mentett meg az életnek s ezt az 
életet én könnyelműen el nem játszom. Most 
már nevethettek és kérdezhetitek: hol a 
medve ?

Soha többet nem kérdezték.

den, szerdán, csütörtökön és szombaton reg
gel 8 órakor, vasárnap d. e. fél 12—d. u. 
fél i-ig.

— Jövendömondás. A jövendő-mon
dás úgy látszik terjedni kezd. Nemrégiben a 
városi képviselőtestület egyik közgyűlésen, a 
mint lapunkban annak idején megírtuk Pus- 
cáriu József ügyvéd mondott jövendőt, ma 
pedig a »Marosvásárhely« czimü lapban ol
vasunk városunkra vonatkozó jövendőmon
dást. Városunkban ugyanis a mint köztudo
mású, most épül a Henry czirkusz, az 
előadások pedig csak is a j ö v ő hó 4-én 
fognak megkezdődni. Daczára ennek a «Ma
rosvásárhely« czimü lap már tegnapelőtt 
érkezett számában azt írja, hogy a czirkusz 
előadásait a közönség Brassóban a legnagyobb 
mértékben pártolja. A «Marosvásárhely« czi
mü lap szombati számában ugyanis a követ
kezőket írja: «Cirkusz városunkban. Mint 
értesülünk a Henry czirkusz, mely egy pár 
hónapig Kolozsvárt volt és innen Brassóba 
ment szerepelni, lépéseket tesz arra, hogy 
augusztus végén városunkba jöhessen ját
szani. A czirkusz elsőrendű. Úgy Kolozs
várt, mint Brassóban a közönség igen pár
tolja, mert gyönyörübbnél-gyönyörübb elő
adásokat tart. Reánk nézve is nyere
ség lesz egy ily elsőrendű társulat szerep
lése«.

— Hangverseny a Lövöldében. A 
városi zenekar holnap — szerdán — este a 
Lövöldében hangversenyt tart. Kezdete este 
7 órakor.

— Megszökött orvos. Nemrég rebes
getni kezdték Fogaras megyében, hogy 
Komsa Sofron, az alsó-árpási járási orvos, 
biztosítási szédelgésekben ludas. Mielőtt az 
orvos ellen megindíthatták volna a vizsgála
tot, Komsa nyomtalanul eltűnt lakásáról.

— Medve-vadászat. A kovásznai er
dőkben hüsölt egy öreg, jól kifejlett talpas, 
mely jól fölhasználta idejét, nem nagy örö
mére a gazdáknak. A hét egyik napjának 
éjjelén az egyik csordából kiszakított vagy 
50 darab marhát, s azt pásztormódra terel
getni kezdte maga előtt. Igyekezett a leg
kövérebb pecsenyét kaparitani meg. A csor
da pásztora, zabolai Kondra György, a hí
res medvelövő ezt észrevevén, egy alkalmas 
pillanatban rálőtt az öregre, a ki megsebez
ve tűnt el a sűrűben. Másnap reggel a vér
nyom után indult a pásztor, s egy patakban 
rá is talált a már elgyöngült maczkóra, a 
mely még ekkor is szembeszált Kondrával, 
de egy újabb lövés kioltá életét. A Kovász- 
nára beszállított bestiának sok bámulója akadt 
Kondra eddig már sok medvétől mentette 
meg a környéket.

— Udvarhely uj polgármestere. Szé
kely-Udvarhelyen a tegnap megtartott pol
gármester választáson egyhangúlag dr. Gyár- 
mathy Dezsőt választották meg.

— Czipészipari szakiskola. A nagy
szebeni áll. segélyez, bőr- és czipészipari 
szakiskola tanműhelyében f. évi augusztus 
hó 1—15-ig azaz 14 napos időleges szaktan
folyam tartatik, melyre minden iparossegéd, 
mester vagy tanoncz, ki a czipészipari szak
mában tökéletesiteni akarja magát, felvétetik 
A tanfolyam ingyenes. Lakás- és ágyról gon
doskodva van. Jelentkezni lehet f. hó 30-ig 
Schuster Márton tanár ur mint a felügy. bi
zottság elnökénél Nagy-Szebenben.

— Előmunkálati engedély. A keres
kedelemügyi miniszter Béldi Tivadar bodolai 
nagybirtokosnak, a brassó-háromszéki helyi
érdekű vasút Kézdi-Vásárhely állomásától 
Bélafalva, Lemhény esetleg pedig Sárfalu, 
Lemhény irányában Bereczkig vezetendő gőz-

mozdonyu helyiérdekű vasútvonalra az elő
munkálati engedélyt egy évre megadta.

— Postások gyakorlati tanfolyama. 
A kereskedelmi miniszter a posta és távír
dánál kezelési szolgálatra alkalmazandó és a 
Xl-ik fizetési osztályban 500 írtról 700 frtig 
emelkedő évi fizetéssel továbbá az 1893. évi 
IV. t.-cz. által megállapított lakpénzilletmé- 
nyekkel javadalmazott posta és távirdase- 
gédtisztek kiképzésére f. évi szeptember hó
nap 15-től kezdve, hat hónapra terjedő gya
korlati tanfolyamokat nyit. A kolozsvári 
posta és távirdaigazgatóság kerületében: 
Brassóban és Maros vá
sárhelyen lesz tanfolyam.

— Orvosi szaktekintélyek véleménnyé 
szerint a Keleti J. budapesti elsőrangú czég 
által gyártott és feltalált cs. és kir. szab, 
sérvkötők, orthopaediai gépek, mülábak, 
egyenestartók (ferdénövésüeknek) a legjob
bak és a legmegbízhatóbbak. Keleti évek óta 
azon fáradozik, hogy ezen a téren a legki
válóbbat és legtökéletesebbet nyújtsa, a kül
földet és a legelső klinikát tanulmányozta miért 
is a legmelegebben ajánlhatjuk e kitűnő spe- 
cziálistát az érdeklődőknek.

Táviratok.
A „BrassőiRapok“ eredeti táviratai.

Budapest, jul. 26. Az újpesti juttafono- 
gyár egész raktárhelyisége leégett. A kár 
megközelíti a 250.000 forintot. A tüzet va
lószínűleg gondatlanul eldobott égő gyufa 
okozta.

Paris, jul. 26. Bandry Dasson interpel- 
láland Zola szökése tárgyában.

Paris, jul. 26. A becsületrend taná
csa Zola-Reinach ügyben még nem hatá
rozott.

Madrid, jul. 26. Egész Spanyolország
ban nyugalom van. A kormány figyelmesen 
ellenőrzi a karlistákat. Portoricoban erős 
amerikai hajóraj jelent meg.

Newyork, jul. 26. Brooke tábornok 
Portoricoba elindult.

Washington, jul. 26. Hivatalos körök
ben azzal gyanúsítják Spanyolországot, hogy 
a tárgyalásokat elnyújtani törekszik.

Halifax, jul. 26. A kanadai Pugwash 
város teljesen leégett.

Idegenek névsora.
Julius hó 25.

Bukarest szálloda.
Glaser Kurt festő Bukarest, Schuster 

Adrián tanár Bécs, Reimoser Ede tanító 
Mödling, gr. Mikes Zsiga birtokos Kolozs
vár, Ornstein Jakab kereskedő Bukarest, Pal- 
kovits Ede cs. és kir. tábornok Kolozsvár.

Európa szálloda.
Hessinger Vilmos utazó Bécs, Tamasfy 

Gyula tisztviselő Székes-Fehérvár, Agrese- 
anu Demeter és neje tanár Turnseverin, 
Balasanu Sándor és neje tőkepénzes Buka
rest, Comanescu György és neje hivatalnok 
Bukarest, Danilescu Mihály és családja szá
zados Bukarest, Wahle Tivadar utazó Bécs, 
Panczel Nay czipész K.-Vásárhely, Aglar 
Mór utazó Bécs, Romzauer Antal kereskedő 
Bécs.

Baross szálloda.
Diamant Adolf utazó Bécs, Bonin Jú

lia magánzó Bukarest, Pildner Károly keres
kedő N.-Szeben, Grünn Gyula utazó Buda
pest, Somogy Friederike asztalosneje Kra- 
jova.
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Brassói butor-ráucsarnok, Kapu-utcza 45. szám l-ső emelet
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Ajánlja: Háló-szoba-garnituráit, úgymint: szekrények, ágyak, éjjeli-szek
rények, mozsdó-szekrények, szalon-asztalok, kihuzó-asztalok, úgyszintén szalon - 
garnituráit: bársony-, selyem- és plüsböl a legkülönbözőbb divatos alakban, to
vábbá magas támlás divánok, otomán, bolzak, nemzeti zászlók czimerrel stb. stb. 
minden gazdag választékban a legolcsóbb árakban csak a

Brassói butor-árucsarnokban,Kapu-u. 45.1. emelet.
(173)46-*

«a
Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 45. szám l-ső emelet.

Előkelő biztositó intézet Brassó megyére Brassóban 
egy tevékeny és cautióképes

képviseli (föligpöki)
és egy ügyes, szintén cautióképes irodai

hivatalnokét keres.
Előbbinek garantirozott évi jövedelme 1200 frt, 

utóbbi fizetése pedig évi 600 frt volna,
Ajánlkozások a „Kolozsvári népbankéhoz Kolozs

várra küldendők, mely azokat továbbítani fogja. Határ
idő folyó hó 30-ika.

Minden kerékpár saját készítmény.

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 
hogy a kivánalmaknak megfelelőleg minden fajta kerékpárakat 
a legjobb anyagokból készítek.

Raktáromon minden fajta kerékpárból nagy készlet van. 
Kerékpár részletek nagy választékban.

Kerékpár kedvelőket és vásárolni óhajtókat gyártmányom 
megtekintése végett szívesen látok.

Kiváló tisztelettel
MOOSER MIHÁLY

első erdélyi kerékpár gyártó. 240 (9—10
_________ Brassó ^«hjplELOz 14 ez

Javítások gyors és pontos kivitelben.

Bérbeadó lakás.
A brassói ev. ref. egyház Rézsőköruti templom tel

kén, az uj papilakban, utczára nyíló ablakokkal 4 föld
szinti szép szoba, világos konyha és mellékhelyiségekből 
álló egészen száraz lakás szeptember hó végétől kezdő- 
dőleg kiadó. Értekezhetni, mindennap 9—11 óráig apapi 
irodában.

A ref. egyháztanács.

496. szám bvgh. 1898.
Árverési hirdetmény.

Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezennel közhírré teszi, 
hogy a brassói kir. járásbíróság 1897. évi 8522 polg. számú 
végzése folytán dr. Reményi Jenő brassói ügyvéd által képviselt 
Theiss és Marton ezég végrehajtató felperes részére Thal Sán- 
dorné Berta végrehajtást szenvedő alperes ellen 296 frt 51 ku 
követelés s jár. erejéig elrendeh kielégítési végrehajtás folytái 
alperestől lefoglalt és 472 frtra becsült ingóságokra a brassó- 
kir. járásbíróság V. IV. 352 1888. sz. végzésével a további el 
járás vagyis az árverés elrendeltetvén annak az alap és felül- 
foglaltatók követelései erejéig s a mennyiben azok kielégítési 
jogot nyertek volna, az 1881. LX.tczikk 120. § alkalmazásával 
Brassóban Bolonyl külváros Katonakórház-utcza 3. sz. alatt 
leendő megtartására határidőül 1898. évi július hó 29. napján 
délután 2 órája kitüzetik, a mikor biróilag lefoglalt ingóságok, 
um. házi butotok stb. készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígé
rőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Égyszersmint felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ngóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző ki
elégítéshez jogot tartanak, a mennyiben részükre a foglalás ko
rábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből 
ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés meg
kezdéséig alulirt kiküldöttnél Írásban beadni vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vételár fö
löslegére fognak utaltatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján 
történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Brassó, 1898. évi julius hó. 9 napján.
Ladányi Aladár, 

kir. bírósági végrehajtó
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Jó és szép bútorok
legolcsóbb árakért, előnyös feltételek mellett kaphatók

Koronás 
nemzeti színű 

zászlók 
minden 

nagyságban
2 írttól 
felfelé 
kapható.

PAPP FERENCZ

butorraktárában
Brassóban, Kapu-utcza 48. sz. a.
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Laptulajdonosok: Moór Gyula és TrattnerH. Nyomatott a „Brassói Lapok nyomdájában. Nyomatulajdonosok; Trattner biisai,


